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Tekstis kasutatud lühendeid: 

EPA = Eesti Põllumajanduse Akadeemia; ERM = Eesti Rahva Muuseum; ES =
Emakeele Selts; EÜS = Eesti Üliõpilaste Selts; TLÜ = Tallinna Ülikool; T(R)Ü=
Tartu (Riiklik) Ülikool; ÕES = Õpetatud Eesti Selts.

K e e l e d: ingl = inglise; kr = kreeka; pr = prantsuse; sks = saksa.
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